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A cselédek. 
Cselédek alatt rendesen az o ly 

egyént értjük, a k i helyettünk azt a 
munkát végzi, me ly nekünk derogál ; 
a k i sze l l emi és anyag i alárendeltség
ben áll velünk s zemben ; a k i sze l lemi 
és anyagi tekintetben különbözik t ő 
lünk ; a k inek p azért más a gondol
kodása, más az egyéni önérzete, más 
a velünk szemben tanúsított modora . 
De a cselédek is különbözők, az ő 
munkakörük is sokágú, még több águ 
volt régente; de azóta változott a ró 
luk való foga lmunk, meg az ő foga l 
muk is. A z örök haladásban, változás
ban ők is benne vannak. Az a nap 
élteti, az az a levegő táplálja, a m e 
lyik m i n k e t ; a világ jó és rossz cse le
ket/étéi az ő leikökre is h a l n a k ; a 
Vjl'amosság őket i s elragadja, a ez iv i l i -
zácz ió vívmányait ők is bámulva 
szemlélik, nagyobb városokban a 
színházakba, muzeumokba , kiállításokba 

ők is eljárnak, Ítélnek a maguk módja 
szerintés bámulják a mivelődést ők i s : 
m i k o r forog a földgömb, a centripetális 
őket is csak o ly anyagnak tekinti , 
mint a föld többi halandóit, a közép
ponthoz t-uzza abban a sphaerában 
a m a para l l ax i s alatt , mint más embert. 
És attól a mástól, a k i külömbnek 
tartja magát az alárendelt szolgáinál, 
elsajátít jót is , rosszat is . A széndi
ox idda l telt levegőben gyakran v a n 
nak baci l lusok, melyek az edzett 
munkásembernek nem a testét, hanem 
a lelkét szokták megrontani Az egész 
korunk baci l lusos. hogy,óvakodhatnék 
a tuda l lan , műveletlen cselédnép tölel 

M a más a cseléd, min t vol t 
h a j d a n t a ; az t mondják az öregek, a 
krónikák, a feljegyzések, hogy rosszabb, 
min t ezelőtt volt . H o l v a n ennek az 
o k a ? 

Első sorban ott az ok, hogy más 
világban élünk. A z ember c sak az, a 
k i voft, ugyanazokka l a z erényekkel, 

gyarlóságokkal, mint va laha . De változ
tak a körülmények, az emberi sze l lem 
a n n y i ujat, anny i nagyot teremtett 
hogy más lett az ember helyzete, 
megváltozott a társadalom, átalakultak 
a népek. A z ember önmagát változtatta 
olyanná, hogy az újonnan keletkezett 
a l lapo lokba bele illó legyen. Fél é v 
századdal ezelőtt csak a nemes ember 
vo l t az ur , csak az számított a társa
dalom tagjai közt, a kinek k i volt 
függesztve a nemesi cz imere. A nem
zet nsgy napjai sokat megváltoztattak, 
a társadalmi felfogást is . Messze, 
messze v a n tőlünk a Petőfi >KÍágyar 
n e m e s t - e p ^ a szabadságharca nagy 
eszméi ha nem valósultak is meg , de 
az alkotmányunk a szabadság, egyen
lőség és testvériség szent eszméjén 
alapszik. 

Most u r mindenki , kinek kimű
velt az intelligencziája. És ez nagyon 
helyes. Mi teszi az e m b e r t ? Nem a. 
lélek ? Mi a tes l , lélek, szellem nélkül ? 

T A R Q Z 

Lehetet len. 

Ragyogja i c r i j t t . 
F e n n a m a í l a ó g e a , 
Hozzám hűtlen lettél, 
Máa keblén pihentél, 
Én gyönyörűségem I 

Virág i l latozza 
K n a mezőn, réten, 
Hogy rég elfeledtél, 
Sohsem is szerettél. 
Én gyönyörűségem I 

Mondja augva-bngva 
A nép is széltében, 
Nem ismerés szerelmet, 
Csapodár a lelked, 
Én gyönyörűségem I 

O h , de az nem lehet. 
A z nem lehet mégaem, 
A mult emlékére. 
Megtér hitem végre, 
Én gyönyörűségem I 

Nem lehet az hűtlen 
S e földön, se égen, 
K i mint te ngy csókolt, 
K i szivemhez ugy forrt, 
Én gyönyörűségem I 

Varsányi Gyula. 

í t é l j ! 
A k i s ntezáböl való ez a történet, a 

kis ntezéböl, a mely nincs többé. Lebontot
ták egészen, a z 1 a földszintes házat is, a 
melyben már huszonhárom éve lakott a 
tanácsos ur a fiával. És kiásták arasznyi 
udvaráról a platánokat, a melyeknek egyet
len sárga levélé őrzi ma e történet emlékét. 

A z utolsö napon, a mikor már köl
tözőben voltak, behivatta a fiát a tanácsos 
ur hogy beszélni akar vele. Osz volt, a ha 
lálra ítélt platánokról hullott az elsárgult 
levél. A tanácsos u kezére, hajtva fejét, 
csöndes, szomorú hangon kezdte beszédét. 

Mielőbb ebből a hajlékból távoznánk 
fiam egy vallomással tartozom neked. Soha 
aem ' ismerted ax édes anyádat. Most róla 
fogok beszélni. A te anyád nagyon síép 
lény volt. De nagyon szegény és elhagyott 
ia m mikor mint modell akarta megkereső 

a kenyerét Annak a nagy művésznek a 
műtermében, a hol én mint festónövendék 
dolgoztam, bűbájosán szép szeméből a tisz
taság, as ártatlanság sugárzott. Megsajnál
tam öt, hogy ilyen pályára lépett. A mi 
dőn pedig panaszkodott, hogy se testének; 
se lelkének nincs hová lennie, fölajánlot
tam neki a magam szegénységét, Elhoztam 
ebbs a házba, nem az én szobámba, ha
nem az anyámhoz, aki az udvar másik 
oldalán levő szobában lakott És én, a ki - , 
nek semmije sem volt, dolgoztam kettőjükért. 
Attól kezdve sokszor ültünk itt a platánok 
alatt kelten és bizalommal hallgatott, h a 
művészi ábrándjaimról, a jövó derengő bol
dogságairól beszéltem neki. 

E g y nepon meghalt az édes anyám. 
Kelten maradtunk. Ügy szórtán a temetö
böl mentünk az oltár elé 1 Ax anyám, aki 
mind a kettőnket szeretett, ngy akarta. 
Egy évre rá megszülettél te. Nehéz, de 
szép idők voltak, tele reménynyel; illúzió
val. Bármennyire megtépdesték tehetségem 
bonlakozó szárnyait a gondok, boldog v o l 
tam, ha az anyád megcsókolt éa egy édes, 
ábrándos dalt énekelt nekem. Csodásan 
szép volt a hangja. K i hitte volna, hogy ez 
a hang lesz mindennek ée boldogságom 
megrontója. 

Egy napon meghallotta az énekét va
laki. Mellékes, hogy k i E g y gaadag nagy, 
ur. E s akkor odatolakodott hozzá, behá
lózta. Telebeszélte a fajét, hogy hagyja iát 



n n . tfMn»- ________ 
Semi m i s , mint egy izomtömeg, mely 
elömlik, alkotó részeire bomlik, h a a 
lelki működése megszűnik. A lélek, a 
szellem az ur, az teremt, az uralkodik, 
az változtatta meg az emberi társadal
mat, az teremtette meg a hatalmas 
képvilágot, az tanított meg, mikép 
ke l l a villamossággal irni , utazni, 
világítani, a« tnd a kőbe gondolatot 
faragni, a vászon lapon históriát elénk 
tárni. Hál bizony a lélek a szellem, a 
sziv a« igazi ur. 

De fájdalom 1 a túlságosan reális 
korszakunk sem a le lki , sem a szüle
tési nemességet nem ismeri el urnák, 
neki egy a bálványa : az anyag. Ez ze l 
pöffeszkedik az üresfejű, sziv nélkül 
való ember, e szerint itéli meg, e sze
r int sorozza a társadalmi kasztokba az 
embertársát. A kicsi ember, hogy a 
haldokló század e féls^egségének 
eleget tegyen, hódoljon, háltérbe szo
rítja az okos, józan, nemes u t a t : arra 
igyekszik, hogy csak kevés gyémánt
utánzatot is csillogtathasson a világ 
rosszul látó szeme előtt, hogy urnák 
tekintsék. S látszatul kápráztatjuk a 
világot, ámítjuk önmagunkat; 

Korunk e hibája kiterjed m i n 
denre, befurakodik mindenki lelkébe, a 
cselédekébe is. A korszellem minden
kire hat természetszerűen, mindenki 
annak hatása a'att él, tehát a cseléd 
is. önnálló, szabad akar lenni m i n 
denki. Nézzük csak a szegényebb 
sorsú földmivelót. Régente elszegődött 
cselédnek az egész famíliájával; most, 
ha van egy-két garasa, kunyhót épit, 
egy-két hold földet vesz, vagy bérel 
és gazdálkodik >önállón«. Szabad akar 
lenni. A földmivelő ugy belemegy a 
váltóadósságba, mint bárki más, de 
cseléd, szolga nem akar l enni . Aláza
tos ő azért a nálánál nagyobb ember
rel szemben, a jogából azonban nem 
enged, a világért sem. És vájjon 

ezt a nyomort, mely nem méltó hozzá, 
mely elhervaiztja időnek előtte. Csábította 
nép jövövol, gazdagsággal, dicsőséggel — 
ós as anyád megszédült ettól a beazédlől. 
Elhagyott. A mikor hazajöttem, te magá
nyosan sírdogáltál ebben a piczi szobában. 
A festőállványomon egy pspirlap függött. 

•Isten veled. E l kell válnunk. Mind a 
kettőnknek jobb lesz igy. Vise ld gondját a 
babának. E'vittem volna, de nem akartalak 
tőle is megfosztani. Bocsáss meg nekem.« 

Nagyon, de nagyon szomorú nap volt 
ez. A platánok ép igy hallatták levelüket. 
Olyan kietlen volt minden. Azt hittem meg
szakad a szivem. Arra gondoltam, hogy 
megölöm magam. De itt voltál te. Mit 
tegyek. Dolgozni kezdtem. Az ecset örökre 
kihallott kezemből e csapás ntin. Beálltam 
hát napidijainak egy minisztériumba. Dol
goztam érted, kit egy öreg asszonyhoz 
adtalak itt a házban. És azután lélekölő 
csendben multak az évek. Engem kinevez
tek, fokról-fokra emelkedtem oda, a hol 
ma vagyok a számlanácsosságig. Az anyád
nak pedig hírét sem hallottam évekig. De 
a tizenkettedik születésed napján fölkere
sett. Ragyogott rajta a sok gyémánt, suho
gott a selyem Bocsánatért könyörgött, 
téged akart látni. Én pedig nem hallgat
tam meg. Hiába volt minden, elűztem, té
ged pedig elrejtettelek. Az anyádból világ
hírt énekesnő lett, nagy vagyont szerzett 

• s o M o q n ÜJBAQ.S 

visszakivánjuk-e a földmivelő embert 
a szolgaságba ? Ne kívánjuk, badd 
legyen szabad ; ne kívánjuk, hogy 
alázaloskodjék velünk szemben, de 
taniUuk kötelességtudásra. E z hiányzik 
belőle, mint az emberek legnagyobb 
részéből. O csak jogokat ismer az 
önfentartási ösztön tulhajtásaként, 
legyünk méltányosak a cseléddel, az 
alárendelt egyénnel szemben; ne nyom
juk el a szabadakaratát, a munkáját 
jutalmazzuk meg illendően, le lk i isme
retesen ; ha dolgozott, adjuk meg neki 
a munkája árét s ne keserűsük amúgy 
is keserves életét. H a majd látja, hogy 
mi is jók, méllányosak vagyunk vele 
szemben, ő is o l y a n lesz, a becsületes 
munkaadónak becsületesen és örömmel 
fog dolgozni. Csak pontos kötelesség 
teljesítés által lehetne ökel kötelességök 
teljesítésére megtanítani. 

A nőcseléd is más manapság, 
mint volt ezelőtt; benne is megvan a 
nő mai gondolkodása. Ö is haladt a 
korra l , s szel lemi korlátai megtágultak. 
Megfigyeli úrnője cselekedeteit, e l ta
nulja tőle, hasonló fogásokat használ 
és gyakran fegyverül használja ezeket. 
A z erkölcse sokszor a szó legtágabb 
értelmében s azért igen gyakran ellen
sége a gazdájának. És mi ennek az 
okozója ? Az, hogy mi sem becsüljük 
meg eléggé a cselédet, lenézzük az 
egyéniségét, e lnyomjuk az akaratát, 
nem látjuk benne az emberi méltósá
got, elfeledjük, hogy az ő teste ugyan
olyan alkotó részekből áll, mint a 
mienk. Emberségesen kell a cseléddel 
bánni. Tekintsük őt is érző és g o n 
dolkodó ind i v iduumnak ; lássuk be, ha 
ő nincs a házunknál, magunk végez
zük a ház nehezebb, tisztátalanabb 
dolgát; legyünk human i zmussa l iránta, 
m.Tt csak ugy taníthatjuk meg köte
lességére, csak ugy várhatjuk e l tőle 
hogy hűségesen támogasson, jó s z i v -

gröfolc, herczegek hódoltak előtte. Mindent 
elkövetett, hogy tíged lásson, de hiába. 

A mi sorsunk is javalt ezalatt s épen 
az ón tanácsosi kinevezésein napján kaptam 
a hirt, hogy az anyád meghalt Amerikában 
ée nagy vagyonát reád hagyta. Kerestek, 
kutattak, hiába. Eltitkoltalak és a nagy 
vagyon az amerikai szegényeké lett. 

E n pedig neveltelek fiam. Ma huszon
négy esztendős vagy. V a n tisztességes ne
ved, szép állásod és néhány ezer forintod, 
a mit én kuporgattam öasze számodra. Igy 
cselekedtem én fiam, mert nem tudtam 
máskép, huszonhárom évig egy pereiig sem. 

Ezt a szomora történetet pedig, ngy 
a bogy megesett, nem tudja senki. caak a ha
lálra itált platánok egy saáraz levele, e melyet 
itt őrzök e tárcsámban, egyetlen emlékéül 
menybeli boldogságnak, pokoli kínszenve
désnek. Kiporlad ez a levél iz, a mint bogy 
elmúlik, eltűnik minden, ez utcza, e ház, 
e hatalmas platánfák, minden, minden porrá 
lesz, egykor, e sir is . . . 

De mielőtt elhagyjak est a hajlékot, 
hol születtél éa nevelkedtél fiam, akartam, 
hogy megtudj mindent, hogy megfosztot
talak az anyádtól, egy nagy vagyontól. És 
mindezt azért, hogy megtartsalak magam
nak. Jól cselekedtem-e, rosaznl-e, nem 
tudom. D e hiszen te nem vagy gyermek 
fiam, férfi vagy : 11 élj. 

JntM. 

1901. jannfir hó 15. 

vei l egyen a gyermekeinkhez, Öröm
mel éljen a körünkben. Van k o r u n k 
ban sok rossz cseléd, a korrupezió az 
6 leiköket is megmételyezte, de ember
szeretettel ezek közül is sokat meg 
lehetne Javítani. A jóravaló leány 
magatartása határozottan a vele 
való bánásmódtól függ. 

Ne kívánjuk, sőt ne is engedjük, 
hogy a cseléd túlságosan alázatos l e 
gyen. Legyen illedelmes, beszéljen 
tisztelettel a munkaadójával, de ne 
alázzuk. Ne engedjük, hogy a piezi 
gyermeket litulázgassa; a gyermek 
legyen a cselédnek is gyermek. Döly
fös, gőgös emberré válik a 6 - 8 éves 
kisasszonyka, ifj ' u r ; már akkor azt 
hisz i , hogy ura lkodhat ik más emberen. 
A cseléd illedelmesen magázza a picz i -
kéket, meg a nagyobbakat is, de a 
gyermekek is szépen bánjanak, vele. 
Németországban tegezi a cseléd a 
gyermekeket s ezek is te-nek szólítják 
a cselédet; de ez nem egészen helyes, 
meg a nyelvünk szellemének is jobban 
megfelel a magázás. 

2 — 3 évtizeddel ezelőtt, a jómódú 
falusi ember, az iparos szolgálni 
küldte a leányát, m a nem ugy van 
az ; csak az szegődik el cselédnek, a 
k i más módon nem tudja a kenyerét 
megkeresni . Sokszor jóravaló, t isztes
séges leányra akadunk, de ugyan 
gyakran baj van a cselédekkel, őket 
is megrohanta a rut haszonlesés, az 
önzés és csak eme szempontból do l 
goznak Még rosszabb sokszor a laza 
erkölcsük. De én azt h i s z e n , hogy a 
művelt társadalom tudna ezen segíteni, 
tudna rajta változtatni a már jelzett 
jó emberszerető bánásmód által. A z 
értelmes cselédnek, a kinek a szive 
sem rossz, az erkölcsén is javíthatna 
a gondos, az okos, a humánus nő. 
Csak igazi buzgalommal, szeretettel 
lehet gyógyítani; az értelmes népnek, 
mint mindenkinek, jól esik a szeretet. 
Az elzülött, erkölcstelen emberen n e 
héz segíteni, de azért még a r ra i s 
lehet hatni , ha nem sajnáljak az esz 
közöket, ha e l nem ernyed a türel
münk. 

Minden-minden máS, mint régente 
v o l t ; nemcsak a cselédnek lazább a z 
erkölcse, de a czivilizált társadalmunk 
is messze van az igaz úttól. K o r r u m 
pált a korunk. A z erkölcsiségről n incs 
meg a kellő forgalma, maga alkotja 
meg a fogalmát a szerint, a mint neki 
a leghasznosabb ; az a baj, hogy a 
philanti opia manapság kérkedésből, 
tettetésből, komédiából, valótlan érzés 
és álmeggyőződés fitogtatásából álL 
Sokan tudják, hogy nem jól cseleksze
nek, de az önérzésük nem engedi, 
hogy máskép tegyenek s azért o l y a 
noknak tetetik fel magukat, m in tha a 
legjobbak volnának. Ma nem az a lé
nyeges, hogy igazságosan járjunk el , 
hanem, hogy a világgal el tudjuk 
hitetni , hogy szépen, nemesen cse le
kedtünk. A nőknek kel lene megváltoz-
niok, a jellemök sok félszeg vonását 
cseréljék k i őszinteséggel, nyíltsággal, 
igaz i emberszeretettel. Ezeke t az erő . 



n yeket a lka lmaz ik a cselédekkel 
szemben is, akkor majd azok is m e g 
javulnak. 

D i t t l e r I d a R e g i n a . 

Korunkat a haladás korszakának 
szeretjük nevezni ; a haladás minden téren 
óriási ; az igazságszolgáltatás terén sem 
maradtunk a régi állapotban, meghoztak és 
életbelépteUOk a nagy horderejű reformokat. 
Hogy minő sikerrel ? I Arról nap-nap után 
meggyőződhetik a nagy közönség. 

Azonban .mialatt gondosan igyekez ik a 
magas igazságügyi kormány korszakalkotó 
tOrvények végrehajtására a lka lmas egyéne
ket kiválasztani, figyelmét ugy látszik el
kerüli, hogy igen sok he lyen az igazságügyi 
hatóságok elhelyezése nem caak csélszerüt-
len, de határozottan rosz. 

A kaposváriakról már többször meg
emlékeztünk. Lesz-e eredménye az a jövő 
titka. 

E z a lkalommal a többek közül a 
szigetvári k i r . járásbíróság helyiségére vá
gynak bátrak az igazságügyi intéző férfiak 
figyelmét felhiyni. 

Ezen k i r . járásbíróság helyisége több 
mint egy év tized óta hét szobácskából áll, 
melyek közül 2 — 3 van, a melyik szobának 
nevezhető, mig a többi helyiség mindenre 
alkalmas lehet, de szobának egyáltalán nem 
nevezhető, annál kevésbbé h i va ta l szobának. 

Az utolsó évtized alatt a k i r j \rás-
biróság személyzete : egy aljegyzőre, — 
ket írnokkal. — egy a biróaág kötelékén 
kívül álló Ugyé-zi helyettessel és pár díjnok-
ka i szaporodott; mindezek daczára a h iva 
tali helyiségek mivel sem bővültek, hanem 
maradt minden a régiben A z ügyforgalom 
majd nem megkétszerződött, következés
képpen az irattárban elhelyezett , i ra tcso
mók u f a p is megnövekedett, — a mely 
szintén helyiséget igényel, — de a h ivata l i 
helyiségek megmaradtak a . régi .nyomorúsá
gos állapotban. 

A k i r . járásbíróság vezetője igyekezett 
ugyan személyzetét ezen kevés számú, és 
alkalmatlan helyiségben va lahogyan elhe
lyezni ; a bírák szobáit, az irodák beosztá
sát az utóbbi években több ízben változ
tatta, de mind ez nem használt s e m m i t ; 
mert régi igazság az, hogy felnőt embert 
kis gyermek ruhájába bele öltöztetni nem 
lehet. 

Mind meggyőzödtünk az állapot most 
már tűrhetetlenné vált. Áz 'első számú 
jegyzői iroda helyisége oly nyomorúságos, 
oly sötét, hogy még fogházi czelláualc Is 
alig volna jó. A második számú jegyzői 
iroda helyiség ugyan elég tágos, de.awy.jcf i 
tultómött, hogy az abban való tartózkodás, 
még a legegységesebb embert i s próbára 
leszi, I^gy igufol t bűzös helyiség ez, mely
ben irijok, díjnok, hivatalszolga és Ügyvéd, 
ugy a jogkereső közönség, egymást akadá
lyozza a rendes munkában. Mert hát t>Uony 
az ügyvédek részére n incs egy talpáUttnyi 
helyiség sem. ahol várakozh^nffi fk, mig a 
tárgyalás reájuk kerül ; a hideg télben pe-
d l g az udvaron nem tartózkodhatnak. 

V a n azután még egy k i s helyiség, hol 
» leírók vannak* E z e k meg tisztán a meg-
vakujásra v a n n a k kárhoztatva, mert ott 
bizony még fényes nappal sem igen lehet 
látni. 

.Hogy é íen ' állapotok i lyeqek, azt a 
felettes hatóságok is jól tudják és daczára 
ennek a szűkmarkú igazságügyi kormány 
mit sem tesz. A z az dehogy peip ; épít fényes 
miniateri palotát, ad egy-egy 4 p ! o K nélküli 
embernek 3—4 szép, „világos és nagy szo
bát, amibe kényesmésen ellehet Űzni a 
hivatalos óra unalmát. 

Pedig hát ja ^Szijgetvári k i r . járáahiró-
8 á g miseriáján nagyon könnyen lehetne 
segíteni. Ugyan i s ' a 7 a*oJ?Ás&j& í?e l l e t t 

van még három rendes szoba, mely ezen 
bét szobácskáqak kiegészítő részét képezi, 
és a mely, — daczára annak , — magán
lakásnak van k iadva , igy hát iroda helyiség
nek könnyen megszerezhető v o l n a ; mely 
e s t b e n a bíróság helyiségei kibővülnének, 
legalább akkorára, hogy a tisztviselőket t isz
tességesen el lehetne helyezni, a felek és 
képviselőik pedig nem lennének hajlékta
lanok, és a személyzetnek határozottanJtephái. 

Mind ezen helyzet javításhoz azután 
nem kellene több mint 3— 4OO koj*ona költ-

,aég többlet. D e hát ezt pem akarják ,adni ; 
pedig az igazság szolgáltatás, a lerótt bélyeg-
illeték állal, oly nagy jÖvÖdefmet nyújt az 

Államnak, hogy méltán megvárhatná a jog
kereső közönség hogy Ö reá ia gondojnának 
egy keveset, nek i is nyújtanának va lami t ; 
,ha kényelmet nem is, de legalább,tisztes
séges tartózkodási helyiséget. Mind eyek 
folytán ajánljuk a szigetvári k i r . járásbíró
ság h i v a t » l o s helyiségének ügyét, a felettes 
hatóságok szíves figyelmébe. 

1901. jamiir hé 10. 

H Í R E K . 

— Gyilkosság. Ismét Kadarkút község 
a r színhelye egy nagy bűncselekménynek 
Fe j es Ferepcz kadarkut i jómódú polgárnak, 
nem adott az Isten gyermekeket, ugy akart 
segíteni magán, hogy egy Z o k a István nevű 
fiút magához vett és azt föl is nevelte. A 
mult héten történt azután, hogy Fpjes 
Fe rencz pajtája kigyul ladt, s piidŐn eloltot
ták a tüzet Fe jes Ferencest a pajtába talál
ták ha lva . A vizsgálat nyomban kiderítette, 
bogy Fe jes Ferencze t előbb meggyilkoltak 
és csak ' azután gyújtották rá a pajtá',,hogy 
igy a bűncselekmény k i ne derülhessen. A 
bűncselekmény elkövetésével Zóka Istvánt 
a nevelt fiút gyanúsítják a törvény emberei, 
kft azután el is fogtak ós Kaposvárra kísér
tek be, hol fogva van máig is. A vizsgálat 
lesz h i va tva kideríteni) k i követte el a 
gyilkosságot és gyujtogatást. 

— Szabad Lyceum Említettük már 
lapunkban, hogy a helybeli főgymnázium 
tanári ka ra megpendítette azon eszmét, hogy 
népszerű tudományos felolvasások rendez
tessenek városunkban. A z intelligens körök 
örömmel fogadták a hírt, me lynek megva
lósulásáról azonban azóta vajmi keveset 
hal lottunk. Tatán bizony e l is aludt már az 
egész Ügy. Ped ig kár vo lna érte, mert ma 
már valóságos szükségként jelentkezik az, 
hogy városunkban szellemi élet teremtessék 
és fejlesztenék. 

— Gyilkosság áldozata lett Kazár 
F e r e n c z ki Hosszufaíuban volt korcsmáros. 
V a l a m i Kiszeíák István n e y j egyén, k i 
korcsmájában iypgatoít, leszúrta késével 
u gy » hogy rögtön meghalt. Szabó Pál 
nevü polgár épen a r r a járt s benézett a 
korcsmába. A történteket látva segítségére 
akart menni a vérében küzködő korcsmá
rosnak. A vadságig részeg ember ezt is 
leteperte s basát felmetszelte. A gyilkost 
a csendőrség hamarosan elfogta. 

— A z . h r . nőegylet e 'hó \?-én köi-
vacsorát rendezett a melyet táncz követett. 
A mulatságon igen disztingvált közönség 
gyűlt egybe és pedig szép számban. A h a n 
gulat kedélyes volt és a jelenvoltak kitűnő 
kedyjhen mulattak a J^éfő freggeíi órákig. 
Az estély'minden tekintetben jól sikerült 
A , je lenvolt hölgyek névsorát valamint a 
felülfizetéseket l a p u i k (e^özelebbi számá
ban fogjuk bozni. 

— Balesetek. A j f c e m í n Y tél, mely 
A*Kfl« jégréteggel borítja ,he az utakat több 
hályep szeili ÜWozfttait. M a r c a l i b a n Szigeti 
Ödön vasúti raktáros £t akarván menni a 
vasúti vágányokon keresztül vivő uton, meg
csúszott és oly szerencsétlenül esett e l , hogy 
jábíT* p ö r ö l t Még sajnálatosabb baleset 
érte V a s s G y u l a lengyeltóti gépéazt, ki 
azöllőjéhf hwfclÁ i parkodva esett ugy e l , 

hny hullába e 1 törőU. Segítségért kiabált, 
de senki sem hallotta. Reggel felé félig 
megfagyva találták meg az uton. Most a 
lengyeltóti kórházban ápolják, állapota 
azonban reménytelen. 

— A kapöavárl népszámlálás még 
nincsen teljesen befejezve. A n n y i t azonban 
már ma is tudunk, ,hogy a lakosságszáma 
a tizenötezeret meghaladja H a v isszatekin
tünk husz évvel, akkor tapasztalni fogjuk, 
hogy városunk lakossága ez időn belől .meg
kétszereződött, a mi valóban bámulatos 
haladást jelent. 

— Kinevezőt Regdon U J o s m a p z a l i i 
adótárnok nyugalomba vonatásával meg
üresedett pénztárnok! állás rövid idő múlva 
be fog löltetni. A pénzügyminiaztpr Áthe
lyezte K o n c z Károly, szerencsi pénzlárno-
kot a marczal i i adóhivatalhoz hasonló minő
ségben. Megérkezését e hó közepe felé 
várják. 

— Félt a büntetéstől F i schbach Andor 
aki ellen a laposvár k ir . törvényszék két 
rendbeli magánokirat hamisítás miatt a * 
vizsgálatot elrendelte ,megszökött. Miután a 
terhelt jelenleg ismeretlen helyen .tartózko
dik , felhívja a kaposvári k ir . törvényszék 
az öszszes bírói és közigazgatási hatósá
gokat, begy Fi ebhachot tartóztassák le t á 
legközelebbi k i r . járáfbiróság, vagy k i r . 
Ügyészség | fogházába szállítsak és erről a 
bíróságot értesítsék. Személy leírása a k i 
vetkező ; 38 éves magassága 165 cm. haja 
barna, szeme /bariba, szája kjcs>, arcza hogz-
szas, orra hegyes, anyanye lve magyar, be
szél németül, különös ismertet/5 jele, ( l^pps 
lábak. 

— Mepfiivó. A kaposvári jótékony 
nőegylet I9OI. évi február hó 2Táo, K a p o s 
várott, a »Korona* vendéglő helyisógefb£R» 
az egylet elapiőkéjépek gyarapítására táncz-
estélyt repdez, melyre tiszteit czimet,é* 
becses családját a választmány nevében 
ezennel tisztelettel meghívja Kapotsfy J e -
nőné, alelnök, Polányl Lajosné, elnök. 
Belépő-jegyek ára: személyjegy 4 koropp, 
csalájdjegy — 3 személyre 10 korpái, 
azonfelül I4 korona, karzatjegy 4>Qroi)Á, 
Jegyek kaphatók Hagelman Lároly, Lów 
Mór és testvére uraknál, valamint este a 
pénztárnál. Felülfizetések a jótékony czélra 
köszönettel fogadtatqak és hirlapilag nyug
táztatnak. Kezdete 9 órakor. 

— Gyászhír. A >Sopiogy < és # SPmpgy^ 
vármegye Hivatalos L a p j a * kiadóhivatalá
nak főnökét, Hagelman Károlyt, ugy csalad
ját nagy cssgtAs'éste. Schlegel Lőrjncz, a m . á-
v h ivata lnoki karának egyik legrégibb tagja, 
mindig buzgó és hü tisztviselő szolgalatá
b a n ; nemes és szerető szivü családapa meg
halt Ourgón. A gyászjelentést j t t közöljek: 
özv . Schlegel Lörinczné szül. Hagelman 
Mari a saját, úgy gyermekei Károly, Géza, 
V i lma és E l e k , valamint rokonsága nevében 
bánatos szívvel tudatja szeretett férje, 
il letve atyjuk és rokonuk Schlegel Lőrincz 
a m. k ir . államvasutak eUenór-áÜqmásfŐnö-
kének elete 56-ik, boldog házassága 28-ik 
évében rövid szenuedés után -Csurgón f. hó 
IZ-én d. e. ft órakor bekövetkezett halálát. 
A drága halott hült tetemei f. hó 13-án d. 
u. 3 órakor fognak Csurgón a r. kath. 
anyaszentegyház szertartása szerint beszen
teltetni s innét Kaposvárra szállíttatni, hol 
is a keleti sírkert halottas házából f. hó 
14-én d. u . 3 órakor fognak örök nyuga
lomra helyeztetni . Áldás és béke hamvairaI 

— A polgári leányiskolának építése 
előtérbe áll. Két telket szemelt k i a városi 
elöljáróság, egyik az agg ápolda helyisége 
a fő-uteza mentén, másik á inedgyesben, 
az internátus közelében. Az első czélszerübb, 
szebb és a városban hozzá férbetőbb helyen. 
Már régóta kiépítésre várs a belváros csak 
nyer vele, ha egy szép középület díszíti a 
fŐ-utcza ezen részét. 

— Frigora mltescimt ZepMrle A fagy, 
mely oly jóakaralulag enyhtíl a Zephtrre l , 
o lyan tükörsimára szilárdította a jégpályát 
egy lehelíetével. ügy látszik, nena o l y su 
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csélcsap a s idén hűsége,: mint az előző 
idények alatt . Csodálatos, hogy minden 
oly kedvezően támogatja as idén jegünket 
A kalendáriumok jóslatai, a a meteorológiai 
prognózisok is mintha öasze beszéltek 
volna : »szép téliea oapokc . . . »non 
imber edax« És persze ez csak növeli azt 
as élénkséget, azt a kedélyességét, mely 
immár nem szokatlan a kaposi jégpályán. 
De a midőn hódolattal elismerjük a vén 
idő dicséretes magaviseletét, nem lehet 
szótlanul hagynunk a jégpálya vésető fér-
fliainak lankadatlan ügybuzgalmat ; a vá
lasztmány il lustris elnöke : v izeki Taliián 
G y u l a u r nem csak a mindent megbeszélő, 
tárgyilagos üléseken, hanem a jégpályán 
ia az első, a jégpálya nestora Kocs i s 
János dr. és Kotzián E m i l urak egyesitett 
buzgalma olyan, igazán ideálissá tették a 
pályát, és a komor reáliák az idén ugyan
csak az Ö frappáns összmüködésük folytán 
váltak o lyan nagyon kielégítőkké. S ha 
mindez igy marad, a miben kár volna két
kedni — akkor az idén szokatlan fényes 
jégünnepéiy — várható • nem kívánjuk, 
hogy as idényünk betetőzése legyen, — tojj 
még azután is részt óhajtunk venni azon 
vonzó, bájos, kedves pályán. 

Jégünnepéiy 
A kaposvári korcsolyázó Egyesület 

vigalmi bizottságától kaptuk azon értesítést, 
hogy as egyesület felhasználva a kedvező 
kémény időjárást, folyó hó 20-án délután 
5 órakor (rossz idő esetén a legközelebbi 
alkalmas napon) ax egyesületi jégpályán 
Ünnepélyt rendez, melyre a sportkedvelő 
müveit közönséget ez uton is meghívja. A z 
Ünnepély programmja változatosan van. 
összeállítva : verzenyek, j e lmeze i felv n u -
lások, tánczok, táraasiátékok váltakozva 
fogják élénkíteni és emelni az ünnepélyt. 

Fényes kivilágítás és tűzijáték is 
tervezve v an . Egyáltalában a rendezőség 
iparkodik as egysület tagjainak kellemes 
szórakozással kedveskedni kárpótlásul az 
elmúlt évekért, a mikor az i lyen Ünnepé
lyek rendezését az időjárás mostohasága 
meghiúsította. 

A versenyekről és ez ünnepély 
egyéb részleteiről bővebb felvilágosítások
kal a rendező bizottság is szívesen szolgál. 

— Darator által a czipőtalp egyszerű 
bekenéssel ötször o ly tartós és vizáihatlan 
lesz. E kiváló hasai készítmény nagyon sok 
takarékos embernek szerez örömet és bizo
nyára kevés családnál fog hiányozni nem
sokára A r a 1 és 2 korona, postán 1 kor. 
aO fillér beküldése után bérmentve küldi a 
Durator gyár, Budapest, Lipót-körut 8. 
Kapható azonban mindenütt. 

ö í i A R N O K . 

A k i a védőjét meglopja. 
— Elbützéll egy krlmlnalleta. — 
— Botrány ! . . Gyalázat I . . Hogy 

milyen hálátlanok ezek a vádlottak I . . . 
Képzel je : mi történt ve lem! Egy interna-
czionális gazembert védek. Híres zsebtolvaj ; 
az volt a s édesapja, meg as Öregapja is. 
A z ügyész megvádolja és rovott előéletére 
való tekintettel (k i lencsszer volt büntetve 1) 
szigorú büntetést kér. E r r e felállók én, 
megtartom jogi érvekkel dúsan felszerelt 
védőbeszédemet, kifejtem, hogy a gaificskó 
ártatlan és a • nagyobb szabású* »jeles* 
védőbeszéd hatása alatt a törvényszék fel 
is mentette őt és elrendelte, hogy bocsássák 
szabadon. 

Együtt jöttünk k i as uj törvényház
ból. A huaosutnak a s volt az első meg
jegyzése, hogy : 

— Sdes doktor ur , láttam már sok 
ügyvédet, a k i pénzért ügyesen hazudik, de 
o lyan ügyvédet, a k i ingyen hazudik — ma 
láttam először. Meg kell adni , hogy pom
pásan beszélt. 

— Talán biaony nem akar honorálni? 

— Aka rom b i i én, hanem még csak a 
kísérlet stádiumáig sem mehetek, mert egy 
megverekedett fillérem sincs. Tudja mit , 
ügyvéd u r ; a jövő héten egy k is körutat 
teszek Csehországb <n s remélem, hogv 
visszajövet herczegileg megfizethetem. • 

— Lopott pénzt el nem fogadok. 
— Majd meglátjuk . . . Igás n i / Nem 

mennénk be va lahova egy k i s villásreg
gelire ? Nagyon éhes vagyok. 

Bementünk egy váczi-köruti aörcsar-
nokba. A nyavalyás leült a sarokaazta lhoi , 
megevett három gulyást és hat császár-
zsemlyét, aztán sz ivar t parancsolt és u r l 
flegmával pöfékelt az orrom alá. 

— Lefőztem az elnököt. 
— Hogyan ? 
— Valahányszor egyet hazudtam, 

mindig a feleiégem boldogságára esküdöz
tem. Pedig sohse volt feleségem. 

— Nagy kópé I 
— Hanem nz ügyésznek i s jól oda-

mondtam ám ! 
— U g y a n no / 
— Sehogy sem akar ta e lhinni , hogy 

ártatlan vagyok s faggatott szegényke, 
ast hívén, hogy boldogul velem. Kérdi 
tőlem : »Talán bizony azt is letagadja, hogy 
a kérdéses időben az ujvásártéren volt ?« 
>Ott vo l tam biz én, — mondok, Már miért 
nem lettem volna ott ? E s ha ott is voltam ? 
Nem szabad nekem ott lenni ? Miért ne 
volna szabad nekem ott lenni ?« A z ügyész 
ur ezért a csűrés-csavarásért nagyon meg
haragudott. »Ne beszéljen anny i t ! — kiált 
rám. A rendőr látta, amint futott « ' I g en i s 
futottam < — »Miért futott, hiszen senk i 
sem hajtotta.* — 'Dehogy nem, mondok, 
hajtott a keserűvíz, amit egy félórával 
azelőtt megittam és mert hajtott, hát futot
tam * E r r e aztán már nem tudta mi t fele

j en az ügyész u r ; zavarba jött, bogy szinte 
megsajnáltam. 

— Az már bizonyos, ho y akasztófát 
érdemel sz ur . 

— D e legjobban ki fogtam a fogház
őrön. A pad azélén ültünk s a pa rass t 
mindig i rgalmat lanul oldalba bökött, va la
hányszor fészkelődtem a helyemen. »No 
megélj, majd megbánod ! « Gondol tam ma-
gamoan. Lassan lassan elhúzódtam tőle, mig 
végre a pad másik szélére ju to t tam. Éppen 
a rendőrt hallgatták k i , a k i borzasztóan 
bemártott Én. mintha vallomását félbesza
kítani akarnám, h ir te len felugróm észsupss: 
a fogbázÓr elveszítve az egyensúlyt, hanyatt-
esik. 

— Szegény ördögi 
— Tud ja - e doktor ur, hogy tárgyalás

közben egy k i t szerelmi kalandon is átes
tem V o l t a hallgatóságban egy bogárszemü 
asszkonyka, aki nagyon érdeklődhetett irán 

tam, mert o lyan ábrándosan nézett rám 
Az ügyész beszéde a la t t rákacsintottam 
egynehányszor, amire elmosolyodott ; sz i 
vemre tettem kezemet s Ő elpirult, majd 
szemrehányóig tekintett az ügyészre, ak i 
megbüntetésemet kérte. H a én azza l as 
asszonykával még egyszer összejöhetnék!.. 

— Bizonyán Őt i s meglopná. 
— Igen, ellopnám a szivét. 
— Nagy tganefc maga. 
— Bizony kérem, híres zsebtelvaj va

gyok. Ismernek Lipcsében, Brünnben, Be r l in 
ben, Londonban, szóval mindegyik világ
városban. A fényképemet mindenütt ott 
találhatja ügyvéd ur a rendőrség albumá
ban. A z t mondják, hogy ón vagyok a világ 
legügyesebb zsebtolvaja. 

— Az árgyólufát I Engem lopjon meg, 
ha tud. * 

— Még mire nem gondol, ügyvéd ur. 
Disznó hálátlanság vo lna tőlem. Ugy lát
sz ik , ön még nem tudja, hogy mi az a 
cava l i e r ia gauneriana , . . 

Kif izettem a villás reggeli árát, aztán 
az utczára érve, futottam egy lóvonat után 
hogy a zsebtolvajt lerázzam a nyakamról. 
A műegyetem elé érve, k i akarom venni 

| zsebórámat, hogy a műegyetemi óra után 
j igazítsam s csak akkor vettem Óizre, hogy 
| védenczem meglopott, E l lopta as én drága 
; aranyórámat. 

K i látott már i lyet ? E s ast as orszá 
gos pernahajdert még csak nem ia hibáz
tathatom o lyan nagyon, mert hiszen én 
magam mondtam neki, hogy >engem lopjon 
meg. ha t u d U Dgyan kérem, szólítsa fel a 
lapokban, hogy küldje v issza as órámat, 
íme én már e l is készítettem s felhívást. 

• A z o n tisztelt urat ak i t e hó 3-áu 
védtem és a k i t a törvényszék a lopás 
vádja alól felmentett, mély tisztelettel ké
rem, hogy magánál felejtett zsebórámat 
kezeimhez jut tatni kegyeskedjék. Juta lmul 
kötelezem magam, hogy legközelebb újra 
Ingyen fogom védeni.* Guthis. 

Szerkesztői üzenetek. 
HoráCZ, O n mint mózes-vallásu bácsi 

igen rosszul választotta meg költői álnevét, 
ö n t. i . nem >Horácz< hanem »hórecz* és 
pedig eev nagy »ámhórecz.< 

H, Gy íme egy strófa verséből : 
• Fürödnek szemeim 
Könnyűim vizében, 
Fürdik as én sz ivem 
Rózsám szerelmében . , . « 

Nos? és mibe türülköxik?.. 
Lengyeltóti. T e sem lengyelül, sem tó

tul nem ajánlottad magad, hanem elkötöz
tél igazi angol módon. Ó L o r d , miért nem 
lako l le Ox fordban ? 

2 0 % engedményt kap mindenki. 

"KI * * 9
A t l T - . ' - " 1 * 8 -

• » • > * > " • * — 1 " " ' • 

ki e hirdetőére hivatkozik ! 
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Alulírott tiszteletlel jelentem a t közönségnek, hogy a 

L é d e r e r - l é l e 
kó'gíénbányák vezérképvise l t fségét Kaposvárot t s i k e r t i l t 

e l n y e r n e m . 
E i által azon kellemes helyzelbe jutottam, hogy a nagyérdemű 

közönségnek, különösen pedig a 

cséplfg^p,- téglagyár,- és gőzmalom tulajdonosoknak igen 
jó minŐBégü és olcsó tüzelési anyaggal szolgálhatok. 

Á r a k : 
|. Darabos fütö barna SZén a kapronczai vasútállomásnál be-
vagonirozva egy vagyon ( 1 0 0 minázsa) 8 0 k o r o n a . Ugyan az 

Kaposvárott házhoz szállítva métermázsánként 1 k o r . 6 0 flll, 

2. Másodrendű koczka fütö barna szén u g y a n ottan beva-
gonirozva egy vaggon (10O mmázsa) 7 0 k o r o n a . 

3. Dio barna szén, cséplőgép,- téglagyár,-és gőzmalom 
tulajdonosoknak i g e n ajánlatos ; kapronczai állomáson bevagoni-

rozva vaggonja (10O mnínzsa) 6 0 k o r o n a . 

Midőn a jő és pontos kiszolgállásért teljes felelősséget válla
lok, üzletemet a negyérdemü fogyasztó közönség szives pártfogá
sába ajánlva maradok 

Kaposvárott, 1 9 0 0 . évben tisztelettel 

Klauber Ignácz, 
a I A D E R E R féle kőszénbányák. 
Dunántúli kerületi vezérképviselője. 

l é O t január hó 16. 

I H A Z A I I P A R I 

WEIN KÁROLY é s TÁRSAI 
s z ö v ő g y á r , K É S M Á R K 

elismert hírneves 

szepé l s ség i vászon 

D a m a s z t 
m i n d e n n a g y o b b üzletben kapbatók. 

Gyáraiból szár
mazó minden 

darab áru 

Ar>/"-7ro^\'<& 
ezen védjegy

gyei van 
ellátva 

I H A Z A I I P A R ! 

A k s l e t i - f í l . 
a . ét k i r . n a b . 
t é r r k Ot ó • legtö-
ké l « teabb « icn 

nemben, nem e m 
e l ik , ' em gyako 
rol kel lemetlen 

nyomáét és eltátro-
l i t j . u eddigi 

•árvkOtSk hiányát 

Arak: 
gyoldalu 6 frt 

kétoldalú la frt 

Gyáramban (a lapít tatott 1 8 7 8 ) készül 
nek ezenkívül : műlábak, műkezek, j á r ó - él 
nyu j tó -gépek , egyeneatartók fHeasing- fé le 
r e n d a z e r ) , o r l h o p t t d i a i fűzök, haskötök, 
görcsérbar isnyák éa mindenfé le g u m m i a r u k 
u r a k éa hölgyek részére. 

Megrendeléseket pontosan éa diskréten 
eszközöl: 

orvot tebétzetl 
mü- és kötő zer gyáros 

B U D A P E S T , I V . K o r o n a h e r c e g -
u t c a 17. 

Nagy képes árjegyzék ingyen ét bérmentve. 

9 — 1 6 

Keleti J. 

Szénásy, Hoffmann és Társa 
selyemáruháza 

B u d a p e s t , I V . , Bécsi-ntcza 4. 

Bállsaltonra dot ét szép 
választékú raktárt tant 
gazes, tulles és telyem-
. . . . szövetekben . . . . 

Minták vidékre kívá
natra pontosan kül-

detnek 

JfffffWffffffffc 
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— B U D A P E S T . N utcza 25. sz. 

ét t t Mrtetet p á g L t t v Oktára. ÓHáiljgAtgék 

S A N T A L E G G E R 

Évtizedek éU nagy tlktrrtl luaznilUUk < 

. smuiMito P ^ A R A T O R . 
. « . M - m * . ja—«* ^::ITZ^ •* koront. FöriWárfzOROÜ-aYÓQYSZEirTAR, Btétptttg KélvIn-tér. 

Kapható mindén tlőkaiÓ gyógytztrtárbtn. ' | 

f Á K J A K A X k J A , H O G Y G Y E R M E K E ! tféutéftttk lpgytoek,V 
9 M maga »fem akar beteg lenni, luazniljot 

F B I X E R - f é l e E L S l ' F L U I I H 
6 l e v e l ek ! ^ - Gyógy^aJegtCbb betegségitl 

X F E L L E R 
12 fűt üveget . -

J t f i U , S IUB ICA . - r iM i t c t ' f c t a 

! 
SUBICA.:ró-ojc* - ívtt GjáktoDwar. 

D U R A T O R 
* tty 

- t a r t ó * ét " * t * A t l i a t l a i » le«2. Ara I bádogpaiacKntií 
, tí f J S S Fétte i t e kor. beküldéae utón bérmtttv* 

nuétkn isH: 0URAT0 l f eGYA lU ,uS íSaK 
KAPHATÓJIJIDENDTT. •chutzmi 

B̂ RIACEUIHBYDMORGSEPPEK 
200 Av óta elismert kitűnő katátttk 

fyoatrbaj, étvágytalan tág, nehéz em észtét -
atb. t l lan. Kit üveg 80. nagy 140 fiL Kapható 

minden Qyógyazertárban. — Központi elirutitó :==* 
B R A O V K Á R O L Y = = 

„NA0YAR KIRÁLY" jyógyutrtára 6ÍCS. !., Fltlachmarkt L « _ 
I honnan 3 k i t üveg 2-40 korona, vagy 2 nagy üveg 2 80 kar. , 
bérmentve K41deYik. • • ... w -

MRHÜFERJc 
v é r t i s z t i tó 

labdacsai . 

OrroeUag ajánlott legrégibb 
háziezer a rotaz tmétrtét öaazee 

következményei fUen. 
Nem szabadna hiányoznia 

•gy háxtartiabaa »»m, ' * • • • 
Caak akkor valódi,' ba minden 
dobos fedelén a „PSERHO'ER V 

név 

• • SS i l l l legfinomabb egészségi eqypnmi 
I j s r l - S Z I V A R K A H U V E L Y 
l i l " ™ WO drb 36fill. 2000 drb 7 kor 5000 drb íjkor 
Tfr̂ rjá postán b é r m e n t v e kofd : 
fi*l**»W} E N G E L L A J O S S Z E G E D . 

0 I Badaptob legújabb látványosság* a 

BELVÁROSI KÁVÉHÁZ 
ív., Kigyó-«**'2i ̂ JíSSjjf6*"* 

uiiiwi wjt. * i i T f a : mm súböR. 

u. 
fi 

l d é k l e k k e d v e n c e t a l á l k o z ó h e l y 

K L I V É N Y I F E R E N C Z 

vinbicflöo ^latyuMemá 
B d d a p e a t , i r t . A n d r i S í y . a t 39. 

—tinó magyar konyha . - VaJödi UaxU borok éc a 
+ifJh „ P o c h o r r t j r k t t " pgyttüft khaórésa. 

SL 

26 É Y Ó T A 
A z ELISMERT LEGJOBB 
MAGVAK BESZERZÉSI 
F O R R Á S A ^ , M l i I V 

lüDAPEST 

ü 0 V » - ANDRÁSSY-Ur23« 
ÉS*1* ÉS RoTTENBILLER-UTCZAoO' 

KÉPES ÁRJEGYZÉK INGYEN 
ia BÉRMCNTVC • c ~ > 

RQ5ER t a n i n t é z e t Buttapeat, fl, 
Alaoiüafnlt 1853. Aradi-utca 10. 

hynvinot polgári Iskola 10-14 évet Ifjak rétiért-, , 
Jft ltobb kereikedeiml iskola 14 - i 8 évet Ifjak reazérr/gj 

Nevelő internátus benlakó növendékek rétzértr*\ 
Bizonyítványai áliamérvényetek ét az egyévea ön-
kéntpatégre JogotKantk. -- Bővebb felvilágoattáat 
ingyen ad ftÖH 

cs 

HIRDETÉSEKET • .RE KÜllOéA? 
uatcazenien, pontotan éa legolcsóbban 

közöltet az öttzat lapokban t i 

ÁLTALÁNOS TUDÓSÍTÓ 
h l r d e t é i l o t z t á l y a 

Budapest VM.. Erztébet-körút 34. 
Tulajdonol : UOROlO GYULA, tzerketztő. 

A l e g j o t o D ö r á k a t 
tegMúlldebb 9> I c g d i v u l o s a b b é k t i e i « H e t 

ffttforonü az ab ott érakon s/áilitj'a MairynrorvzAK • n e m b t a 
#taé éa legnagyobb dalét* 

BRAUSWETTtR JÁNOS *£g%f&£f$t 
kriHYU* 2000 ktppgl ingyva ét M r a t a b a 

H T F R A T E L L I D E I S I N G E R 
412 kg. C u b a - k á v é t , válogatott 

15 korona 30 fillérért 

j a j | DM|et. fekedUte elleo gyors 6 9 kitűnő Éli 
eredmónoyel hasaoálh siók oa 4 

E66ER-félí MELLPASZTILLÁK 
Doboz* t koront é t 2 ko rm. 

P r ó b a d o b o i 50 ftfléf. 
Upáaté « M t * tyégyuartérts* ét t főraktár »aa: 

^ t z t S i böhó^ta. • U « « * 9 9 9 . V L . V á a i - k d a u b 1 7 . 

Qrlinpnla/ 
•trthor, Mtrvy, laiagt, Mt l l P * . 

Martala. ONtMt, 
R«Jtt- ét Mtttt h f t f t 

Kaphat* t U n fett fltatP- ét 
t t f f t t g v k t r t t m i t t i a i a . aaáltéá, 

kávéházak ét tWtratthtr 

Lggar mtUptutt l * 
tztbtdHtlt mtf. 

ONEXNc^Sí í .abK 
éa GÁZMOTOROK ipart H gazdasági czélokra 

O S E R S és B A U E R oyárábél 
a tagjaMaa t a tegiNmtvttthith a "etető tzarktzttth kizétt 

Vexé'liép + laelAstC éa raktár 1 r * Y^1\7 f 7 Q » 
fiadapttt, V I . , Véwi k ir i r t 6 1 áWKl£% O , 

t á ^ p e * rtrjegyaéU l i t t f > e - n . 

S Z f l B f l D f l I C I f l K i r a ? 

CSASZÜRFŰRDÓ 
teli és nyári gyógyhely 

B U D A P E S T E N . 

Caórasgt Kéne* béwixo gytgy 
rom*, páratlan tózrtrdőtto tor 

-modernebb ttzapfOréittaL pom
pa* áaványm-aaittékAat, kŐ-
ta káófanőUai, - 209 henye ! 
maa lakdaaobávaL — r r t t f t l l t t 

kívánatra togyae ét Nénstotw. 

T j o y A T M A I Á T A - 5 Ö I < 
Klviló Gdlt i Ita* és fyémrtxéíókré U tzoipéL 

a j j n j A a - 0r Kaitnyi to Or- KatMy egyetemi tanár óra* tdet-
Za££ZZ*J*Mn*0»^ mbuntí ctvarekaál, p t »n t t é t t « * é » • • 

QréM éa mograméaléat h e l y ' 

B W l T f t * R " é i v - a f l n r f t z ó KOÍANYA . 

M a ö « 7 ü l a t i a j a . 
. - f i * " f i * STELLA VIZET ezaiett -Hír hagtaarater) mtto 

~ H n > tontm a haj *ratt l i tznut atja vtttza Ovegje 2 kor. Mtta áttán 
~ t kar. á* h l M L T A l BÉLA f^yw^Urár iu t . Jpptt, N - k a m i ^ T ^ L 

100.000 
sors|eíy. 

80000 
oyéresény. 

! « M a ' UMA 

A J e l e n k o r l e gnagyobb n y t r é t l esé iyö 
t o rs já t éka a f n . k l y . § z a b . 

ö s r r A D Y s c m s j A T É K . I«JLT< 
H a v o n t a 

huaáa. 

Mogrcndelések in%4t * iH i6k^ 

GAEDICKE A.BUDAPEST 
IV. Kosaath Ujoa-utct 17. 

Termel Ingjeo 
és bérmeoUe. 

Ügytekó* 
^kereitelnek.. 1 

N y o » » l o t t H a g e l í P i M , K á r o J y a é l K o p o o t f o o t t * 


